HANKEDOKUMENT

Orina mõisa I korruse välisakende vahetus
1. Üldandmed

1.1. Pakkumise välja kuulutaja nimi ja andmed: Järva-Jaani Vallavalitsus; registrikood 75008261; aadress Pikk tn 56, Järva-Jaani 73301 Eesti; telefon: 3863377; faks: 3863001; e-post: info@jjaani.ee; URL:https://jjaani.kovtp.ee . 

1.2. Hankija kontaktisiku nimi ja andmed seoses käesoleva riigihankega: Uku Talvik, abivallavanem; telefon: 3863377; 5050218; e-post: uku@jjaani.ee . 

1.3. Hankelepingu rahastamisallikas: Ettevõtluse Arendamise Sihtasutus (EAS) ja KOV 

1.4. Pakkumuste esitamise viis: digitaalselt allkirjastatuna e-posti aadressil: info@jjaani.ee 

1.5. Pakkumuste esitamise tähtaeg: 07.01.2016 kell 10.00 

1.6. Pakkumuse jõusoleku aeg: 270 päeva arvates pakkumuse esitamise tähtpäevast;

2. Hankemenetluses osalemine: 

2.1. Käesolevaga teeb Järva-Jaani Vallavalitsus ettepaneku osaleda riigihankes „Orina mõisa akende, uste vahetus  ja traktori õppeklassi põranda ehitus“ ning esitada pakkumusi vastavalt hanketeates (edaspidi HT) ja HDs sisalduvatele tingimustele. 

2.2. Pakkumuse esitamisel kinnitab pakkuja, et ta võtab üle kõik HTs ja HDs esitatud tingimused ning esitab pakkumuse vaid nende asjaolude kohta, mille kohta hankija on soovinud võistlevaid pakkumusi. 

2.3. Juhul, kui pakkumuse allkirjastab isik või isikud, kes ei oma seadusest tulenevalt pakkuja esindamise õigust (nt juriidilise isiku poolt esitatud pakkumuse allkirjastab keegi teine kui äriregistri registreerimistunnistusele kantud juhatuse liige, kes omab juriidilise isiku esindamise õigust), esitab pakkuja koos pakkumusega HD lisa I Vormi 1 kohase volikirja tema esindamiseks. 

2.4. Isikud võivad esitada pakkumuse eraldi või ühiselt. 

2.5. Ühispakkujad esitavad ühises pakkumuses kinnituse, et vastutavad hankelepingu täitmise eest solidaarselt. 

2.6. Pakkuja esitab pakkumuses kinnituse hankelepingu täitmiseks vajalike intellektuaalse omandi õiguste olemasolu kohta. 

2.7. Pakkumuses esitab pakkuja kinnituse, et hankelepingu mahust olulise osa (maksumus vähemalt 5% hinnapakkumusest) täitmiseks kaasab ta alltöövõtjaid vaid tingimusel, et hankija on andnud kirjaliku nõusoleku alltöövõtja kasutamiseks. 

2.8. Pakkumuses esitab pakkuja kinnituse, et teised isikud, kelle pädevuse alusel ta on tõendanud hankemenetluses oma tehnilise ja kutsealase pädevuse vastavust kvalifitseerimise tingimustele osalevad hankelepingu vahetult täitmisel vähemalt osas, milles pakkuja tõendas oma tehnilise ja kutsealase pädevuse vastavust kvalifitseerimise tingimustele nende näitajatele. 

2.9. HTs sätestatud hankemenetlusest kõrvaldamise aluste puudumise ja kvalifikatsiooni tõendamiseks kasutab pakkuja HD lisas I esitatud vorme ning teisi asjakohaseid dokumente. 

2.10. Hankemenetlusest kõrvaldamise aluste puudumise ja kvalifikatsiooni tõendamiseks esitatavate dokumentide vormistamisel ja esitamisel järgitakse HD punktis 8.1 sätestatut. 

2.11. Juhul, kui pakkuja tõendab oma tehnilise ja kutsealase pädevuse vastavust kvalifitseerimise tingimustele hankelepingu täitmise raames lisaks oma näitajatele ka teise isiku näitajate alusel, esitab pakkuja selle kohta HD lisa I Vormi 5 kohase teise isiku nõusoleku. 
3. Tehtavate tööde kirjeldus:

3.1. Tehtavad tööd hõlmavad Orina mõisa I korruse välisakende vahetust alljärgnevate kriteeriumite alusel:

3.2. Aknad vastavalt ehitusprojektis (Orina mõisa remont AE – Põhiprojekt Köide I, OÜ Paide EKE Projekt, Töö nr 570018, Paide 2007)* 

3.2.1. Vahetada välja hoone I korruse välisaknad:
3.2.1.1. A1 1300x2000mm (33 tk);
3.2.1.2. A2 2000x2000mm (2 tk);
3.2.1.3. A8 300x400mm (1 tk);
3.2.1.4. A7 440x600mm (2 tk);
3.2.1.5. A12 b=1000 h=500mm (1 tk);
3.2.1.6. A13 b=700 h=400mm (1 tk);
3.3. Kõik akna avad tuleks mõõta enne avatäidete tellimist;

3.4. Koos akendega paigaldada puidust aknalauad orienteeruva laiusega 800 mm, sisemised ja välimised aknapaled parandada krohviga, välja paigaldada aknaplekid orienteeruva laiusega  200 mm;

3.5. Akna raamid peavad olema puidust, 2 lahusraami ning 1+2 klaasi (pakett) avatavad;
3.6. Enne pakkumuse esitamist on tutvuda olukorraga kohapeal! 
* Projekt on olemas ainult paberkandjal, vajalikud koopiad saab vallavalitsusest abivallavanema käest!
4. Pakkumuse koostamise keel:
4.1. Pakkumus koostatakse eesti keeles. 

4.2. Hankemenetlusest kõrvaldamise aluste puudumise ja kvalifikatsiooni tõendamiseks esitatavad dokumendid esitatakse punktis 4.1 nimetatud keeles. 

4.3. Dokumentide kohta, mis on koostatud muus keeles, kui punktis 4.1 nimetatud, esitatakse vandetõlgi poolt kinnitatud või notariaalselt kinnitatud tõlgi allkirjaga punktis 4.1 nimetatud keelne tõlge. Vastav tõlge lisatakse tõlgitud dokumendi järele. 
5. Pakkumuse tagatis:

5.1. Hankija ei nõua pakkujalt pakkumuse tagatist. 

5.2. Hankelepingu tingimused ja täitmise tähtpäev:

5.3. Edukaks tunnistatud pakkumuse esitanud pakkujaga sõlmitakse hankeleping pärast projekti taotlusvooru tulemuste selginemist 2016 aasta I kvartalis.

5.4. Planeeritavad tööd peavad olema lõpetatud hiljemalt 30.11.2016 ning garantiiperiood 24 kuud tööde lõpetamise akti allkirjastamisest arvates.

6. Pakkumuse maksumuse esitamise struktuur ja valuuta: 

6.1. Pakkumuse maksumuse koostamise aluseks on pakkuja poolt täielikult täidetud HD lisa II Kululoendid, mis esitatakse MS Exceli failina. 

6.2. Pakkumuse maksumus ja HD lisa II Kululoendid artiklite maksumuste kokkuvõtted esitatakse eurodes täpsusega kaks kohta peale koma. 
7. Pakkumuse struktuur, nõutud dokumentide loetelu ja pakkumuse märgistamise nõuded: 

7.1. Pakkumuse struktuur ja nõutud dokumentide loetelu: 

7.2. Pakkumus tuleb esitada elektrooniliselt e-posti aadressil: info@jjaani.ee 

7.3. Pakkumus peab olema digitaalselt allkirjastatud. 
7.4. Pakkumus, millele on lisatud hankemenetlusest kõrvaldamise aluste puudumise ja kvalifitseerimise tingimustele vastavuse kontrollimiseks esitatavad dokumendid, peab koosnema ainult järgnevas loetelus nõutud dokumentidest: 
7.4.1. Kehtiv äriregistri registritunnistus või kehtiv koopia vastavast registritunnistusest, millest nähtuvad juriidilise isiku esindusõiguslikud isikud. 
7.4.2. HD lisa I Vorm 2 kohane volikiri ühispakkuja esindamiseks (vajadusel). 
7.4.3. HD lisa I Vorm 3 kohased kinnitused pakkuja individuaalse seisundi kohta. 
7.4.4. Maksu- ja Tolliameti või pakkuja asukohariigi vastava pädevusega ametiasutuse tõend4 hankemenetluse algamise päeva seisuga, kui vastavaid andmeid ei ole võimalik kontrollida andmekogus olevate avalike andmete põhjal. 
7.4.5. Pakkuja, kelle asukohamaaks ei ole Eesti, esitab viimase (2014) majandusaasta kinnitatud aruannetest kasumiaruanded5 . 
7.4.6. HD lisa I Vorm 4 kohane teostatud ehituse ja remonditööde loetelu. 
7.4.7. HT osa III punkti 2.3 alapunktis 2 nõutud ehitus- või remonditöö tellijate kirjalikud kinnitused. 
7.4.8. HD lisa I Vorm 5 kohane teise isiku nõusolek (vajadusel). 
7.4.9. HD lisa I Vorm 6 kohased kinnitused pakkumuse kohta. 
7.4.10. HD lisa I Vorm 1 kohane volikiri dokumentide allkirjastamiseks6 (vajadusel). 
7.4.11. HD lisa II kohane Kululoend 
8. Pakkumuse jõusoleku tähtaeg: 

8.1. Pakkumuse jõusoleku tähtaeg on 270 kalendripäeva pakkumuste esitamise tähtpäevast arvates. 
9. Täiendav teave hanketeate ja hankedokumentide kohta Abivallavanem Uku Talvik tel. 5050218; e-post: uku@jjaani.ee;
10. Pakkumuste esitamine: 
10.1. Pakkumuste esitamise tähtpäev 07.01.2016 kell 10:00. 

10.2. Pakkumused tuleb esitada digitaalselt allkirjastatuna e-posti aadressil: info@jjaani.ee 

10.3. Pakkuja võib esitatud pakkumuse enne pakkumuste esitamise tähtaega tagasi võtta. 
11. Pakkuja kvalifitseerimine 

11.1. Pakkuja kvalifitseerimine toimub vastavalt riigihangete seaduse 2. peatüki 3. jaole võttes arvesse HDs esitatud kvalifitseerimise tingimusi. 
12. Pakkumuste vastavuse kontroll 

12.1. Hankija kontrollib kvalifitseeritud pakkujate poolt esitatud ja riigihangete seaduse § 46 sätestatud korras avatud pakkumuste vastavust HDs esitatud tingimustele vastavalt riigihangete seaduse § 47 ja § 48. 

12.2. Hankija lükkab pakkumuse tagasi, kui see ei vasta HDs esitatud tingimustele. Hankija võib tunnistada pakkumuse vastavaks, kui selles ei esine sisulisi kõrvalekaldeid nimetatud tingimustest. 

12.3. Pakkuja, kelle pakkumus on tagasi lükatud, ei osale edasises hankemenetluses.
13. Kõikide pakkumuste tagasilükkamise alused 

13.1. Hankija jätab enesele õiguse lükata kõik pakkumused tagasi, kui kõigi esitatud pakkumuste maksumused ületavad hankelepingu eeldatava maksumuse. 
14. Pakkumuste hindamise kriteeriumid, hindamine ja edukaks tunnistamine 

14.1. Hankija hindab pakkumusi vastavalt riigihangete seaduse § 50 ja § 53. 

14.2. Hankija hindab pakkumusi HD punktis 7 nimetatud pakkumuse maksumuse vormil esitatud pakkumuse kogumaksumuse alusel käibemaksuta. 

14.3. Edukaks pakkumuseks tunnistatakse pakkumus, milles pakutud kogumaksumus ilma käibemaksuta on madalaim.
14.4. Võrdsete pakkumuste korral tunnistatakse parimaks pakkumus, milles akna A1 ühiku maksumus koos paigaldusega on madalaim (Lisa II Kululoend rida 1 veerg ühiku hind)

15. Hankelepingu sõlmimine 

15.1. Hankija ning edukaks tunnistatud pakkumuse esitanud pakkuja allkirjastavad hankelepingu digitaalselt vastavalt poolte kokkuleppele kas üheaegselt või erineval ajal peale EAS-ist positiivse rahastamisotsuse saamist. 

15.2. Hankelepingu allkirjastamisel erinevatel aegadel ei või pakkujale hankelepingu allkirjastamiseks esitamise ning pakkuja poolt allkirjastatud lepingu hankijale esitamise vahe olla pikem kui 7 kalendripäeva. 

15.3. Juhul, kui hankelepingu allkirjastamine digitaalselt ei ole võimalik, saadab hankija edukaks tunnistatud pakkumuse esitanud pakkujale kaks hankija poolt allkirjastatud hankelepingu eksemplari. 

15.4. Edukaks tunnistatud pakkumuse esitanud pakkuja peab ühe hankelepingu eksemplari allkirjastatult tagastama hankijale 7 kalendripäeva jooksul hankelepingu saamisest arvates. Hankeleping loetakse kätte saaduks 3 kalendripäeva möödumisel selle postitamisest arvates.
16. Vaidlustused ja kaebused 

16.1. Vaidlustuste ja kaebuste esitamine ning menetlemine toimub vastavalt riigihangete seaduse 7. Peatükile.

